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Chapter 10

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

וַיָּקָם1֩
И–устао–је

י אַחֲרֵ֨
после

לֶךְ אֲבִימֶ֜
Авимелека
H0040

יעַ לְהוֹשִׁ֣
да–избави
H3467

אֶת־
—
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֗
Израел
H3478

תּוֹלָע֧
Тола
H8439

בֶּן־
син

פּוּאָ֛ה
Пуе
H6312

בֶּן־
син

דּוֹד֖וֹ
Додов
H1734

אִ֣ישׁ
човек
H0376

יִשָּׂשכָר֑
од–Исахара
H3485

וְהֽוּא־
и–он
H1931

ב יֹשֵׁ֥
становао–је
H3427

יר בְּשָׁמִ֖
у–Шамиру
H8069

בְּהַ֥ר
у–гори
H2022

יִם׃ אֶפְרָֽ
Јефремовој
H0669

A posle Avimeleha usta da izbavi Izrailja Tola sin Fuve sina Dodovog, čovek plemena Isaharovog, koji seđaše u 
Samiru u gori Jefremovoj.

וַיִּשְׁפֹּט2֙
И–судио–је
H8199

אֶת־
—
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израелу
H3478

ים עֶשְׂרִ֥
двадесет
H6242

וְשָׁלֹ֖שׁ
и–три
H7969

שָׁנָה֑
године
H8141

וַיָּ֖מָת
и–умро–је
H4191

וַיִּקָּבֵ֥ר
и–сахрањен–је
H6912

יר׃ בְּשָׁמִֽ
у–Шамиру
H8069

פ
—

I bi sudija Izrailju dvadeset i tri godine, pa umre i bi pogreben u Samiru.

וַיָּ֣קָם3
И–устао–је

יו אַחֲרָ֔
после–њега

יר יָאִ֖
Јаир
H2971

י הַגִּלְעָדִ֑
Галадјанин
H1569

וַיִּשְׁפֹּט֙
и–судио–је
H8199

אֶת־
—
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израелу
H3478

ים עֶשְׂרִ֥
двадесет
H6242

יִם וּשְׁתַּ֖
и–две
H8147

שָׁנָֽה׃
године
H8141

Posle njega usta Jair od plemena Galadovog, i bi sudija Izrailju dvadeset i dve godine;

יְהִי־4 וַֽ
И–имао–је
H1961

ל֞וֹ
он

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридесет
H7970

ים בָּנִ֗
синова

כְבִים֙ רֹֽ
који–јашу
H7392

עַל־
на

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридесет
H7970

ים עֲיָרִ֔
магараца
H5895

ים וּשְׁלֹשִׁ֥
и–тридесет
H7970

ים עֲיָרִ֖
градова
H5895

לָהֶם֑
њихових
H1992

ם לָהֶ֞
њих
H1992

׀יִקְרְא֣וּ 
зову
H7121

ירחַוֹּ֣ת  יָאִ֗
Села–Јаирова
H2334

עַד֚
до
H5704

הַיּ֣וֹם
дана
H3117

הַזֶּ֔ה
овог
H2088

ר אֲשֶׁ֖
који–су

רֶץ בְּאֶ֥
у–земљи
H0776

ד׃ הַגִּלְעָֽ
Галаду
H1568

i imaše trideset sinova, koji jahahu na tridesetoro magaradi, i imahu trideset gradova, koji se zovu sela Jairova do 
danas i jesu u zemlji Galadovoj.

וַיָּ֣מָת5
И–умро–је
H4191

יר יָאִ֔
Јаир
H2971

וַיִּקָּבֵ֖ר
и–сахрањен–је
H6912

בְּקָמֽוֹן׃
у–Камону
H7056

פ
—

I umre Jair, i bi pogreben u Kamonu.
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פוּ 6 ׀וַיֹּסִ֣
И–наставили–су
H3254

בְּנֵי֣
синови

ל יִשְׂרָאֵ֗
Израелови
H3478

לַעֲשׂ֣וֹת
да–чине

֮ הָרַע
зло
H7451

בְּעֵינֵי֣
у–очима

יְהוָה֒
Господа
H3068

וַיַּעַבְד֣וּ
и–служили–су
H5647

אֶת־
—
H0853

הַבְּעָלִ֣ים
Валима

וְאֶת־
и
H0853

הָעַשְׁתָּר֡וֹת
Аштаротама
H6252

וְאֶת־
и
H0853

אֱלֹהֵי֣
боговима
H0430

אֲרָם֩
Арама
H0758

וְאֶת־
и
H0853

י אֱלֹהֵ֨
боговима
H0430

צִיד֜וֹן
Сидона
H6721

׀וְאֵת֣ 
и
H0853

אֱלֹהֵי֣
боговима
H0430

ב מוֹאָ֗
Моава
H4124

וְאֵת֙
и
H0853

אֱלֹהֵי֣
боговима
H0430

בְנֵי־
синова

עַמּ֔וֹן
Амона
H5983

וְאֵ֖ת
и
H0853

אֱלֹהֵי֣
боговима
H0430

ים פְלִשְׁתִּ֑
Филистеја
H6430

וַיַּעַזְב֥וּ
и–напустили–су

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֖
Господа
H3068

א ֹ֥ וְל
и–нису
H3808

עֲבָדֽוּהוּ׃
служили–Му
H5647

A sinovi Izrailjevi opet činiše što je zlo pred Gospodom, i služiše Valima i Astarotama, i bogovima sirskim, i 
bogovima sidonskim, i bogovima moavskim, i bogovima sinova Amonovih i bogovima filistejskim; i ostaviše 
Gospoda i ne služahu Mu.

חַר־7 וַיִּֽ
И–распалио–се
H2734

ף אַ֥
гнев
H0639

יְהוָה֖
Господњи
H3068

בְּיִשְׂרָאֵל֑
на–Израел
H3478

יִּמְכְּרֵם֙ וַֽ
и–продао–их–је
H4376

בְּיַד־
у–руке
H3027

ים פְּלִשְׁתִּ֔
Филистеја
H6430

וּבְיַד֖
и–у–руке
H3027

בְּנֵי֥
синова

עַמּֽוֹן׃
Амона
H5983

Zato se razgnevi Gospod na Izrailja, te ih dade u ruke Filistejima i u ruke sinovima Amonovim.

יִּרְעֲצ֤ו8ּ וַֽ
И–тлачили–су
H7492

֙ צְצוּ וַיְרֹֽ
и–гњели–су
H7533

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי֣
синове

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израелове
H3478

בַּשָּׁנָה֖
те–године
H8141

יא הַהִ֑
те
H1931

שְׁמֹנֶ֨ה
осамнаест
H8083

ה עֶשְׂרֵ֜
година
H6240

שָׁנָ֗ה
година
H8141

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
све
H3605

בְּנֵי֤
синове

֙ יִשְׂרָאֵל
Израелове
H3478

אֲשֶׁר֙
који–су–били

בְּעֵבֶ֣ר
с–оне–стране
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֔
Јордана
H3383

רֶץ בְּאֶ֥
у–земљи
H0776

י הָאֱמֹרִ֖
Амореја
H0567

ר אֲשֶׁ֥
која–је

ד׃ בַּגִּלְעָֽ
у–Галаду
H1568

A oni gaziše i satiraše sinove Izrailjeve od one godine osamnaest godina, sve sinove Izrailjeve koji behu s one 
strane Jordana, u zemlji amorejskoj, koja je u Galadu.

וַיַּעַבְר֤ו9ּ
И–прешли–су

בְנֵֽי־
синови

֙ עַמּוֹן
Амона
H5983

אֶת־
—
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֔
Јордан
H3383

לְהִלָּחֵ֛ם
да–ратују

גַּם־
и
H1571

ה בִּיהוּדָ֥
против–Јуде
H3063

ין וּבְבִנְיָמִ֖
и–Венијамина
H1144

וּבְבֵי֣ת
и–дома

אֶפְרָ֑יִם
Јефремовог
H0669

צֶר וַתֵּ֥
и–било–је–тешко
H3334

לְיִשְׂרָאֵ֖ל
Израелу
H3478

ד׃ מְאֹֽ
веома
H3966

I pređoše sinovi Amonovi preko Jordana da se biju i s Judom i s Venijaminom i s domom Jefremovim; i bi Izrailj u 
velikoj nevolji.

10֙ יִּזְעֲקוּ וַֽ
И–завапили–су
H2199

בְּנֵי֣
синови

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израелови
H3478

אֶל־
ка
H0413

יְהוָה֖
Господу
H3068

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

חָטָא֣נוּ
Сагрешили–смо
H2398

ךְ לָ֔
Теби

י וְכִ֤
и–јер

֙ עָזַבְ֙נוּ
напустили–смо

אֶת־
—
H0853

ינוּ אֱלֹהֵ֔
Бога–свог
H0430

ד נַּעֲבֹ֖ וַֽ
и–служили–смо
H5647

אֶת־
—
H0853

ים׃ הַבְּעָלִֽ
Валима

פ
—
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Tada vapiše sinovi Izrailjevi ka Gospodu govoreći: Sagrešismo Ti što ostavismo Boga svog i služismo Valima.

וַיֹּ֥אמֶר11
И–рекао–је
H0559

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶל־
ка
H0413

בְּנֵי֣
синовима

יִשְׂרָאֵל֑
Израеловим
H3478

א ֹ֤ הֲל
Зар–не
H3808

מִמִּצְרַיִ֙ם֙
од–Египта
H4714

וּמִן־
и–од

י הָאֱ֣מֹרִ֔
Амореја
H0567

וּמִן־
и–од

בְּנֵי֥
синова

עַמּ֖וֹן
Амона
H5983

וּמִן־
и–од

ים׃ פְּלִשְׁתִּֽ
Филистеја
H6430

A Gospod reče sinovima Izrailjevim: Od Misiraca i Amoreja i od sinova Amonovih i od Filisteja,

וְצִידוֹנִי֤ם12
И–Сидонци
H6722

עֲמָלֵק֙ וַֽ
и–Амалечани
H6002

וּמָע֔וֹן
и–Маоњани
H4584

לָחֲצ֖וּ
тлачили–су
H3905

אֶתְכֶם֑
вас
H0853

וַתִּצְעֲק֣וּ
и–вапили–сте
H6817

י אֵלַ֔
ка–Мени
H0413

יעָה וָאוֹשִׁ֥
и–избавио–сам
H3467

אֶתְכֶ֖ם
вас
H0853

ם׃ מִיָּדָֽ
из–руку–њихових
H3027

i od Sidonjana i od Amalika i od Amonaca, koji vas mučiše, nisam li vas izbavljao kad vapijaste k meni?

וְאַתֶּם13֙
А–ви

ם עֲזַבְתֶּ֣
напустили–сте

י אוֹתִ֔
Мене
H0853

וַתַּעַבְד֖וּ
и–служили–сте
H5647

ים אֱלֹהִ֣
боговима
H0430

ים אֲחֵרִ֑
другим
H0312

לָכֵ֥ן
зато

א־ ֹֽ ל
нећу
H3808

יף אוֹסִ֖
више
H3254

יעַ לְהוֹשִׁ֥
избављати
H3467

ם׃ אֶתְכֶֽ
вас
H0853

Ali vi ostaviste mene i služiste drugim bogovima; zato vas više neću izbavljati.

לְכ֗ו14ּ
Идите
H3212

֙ וְזַעֲֽקוּ
и–вичите
H2199

אֶל־
ка
H0413

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
боговима
H0430

ר אֲשֶׁ֥
које

ם בְּחַרְתֶּ֖
изабрали–сте
H0977

ם בָּ֑
себи

הֵ֛מָּה
они
H1992

יעוּ יוֹשִׁ֥
нека–избаве
H3467

לָכֶ֖ם
вас

בְּעֵ֥ת
у–време
H6256

ם׃ צָרַתְכֶֽ
невоље–ваше

Idite i vičite one bogove koje ste izabrali, neka vas oni izbave u nevolji vašoj.

וַיֹּאמְר֨ו15ּ
И–рекли–су
H0559

בְנֵי־
синови

יִשְׂרָאֵ֤ל
Израелови
H3478

אֶל־
ка
H0413

יְהוָה֙
Господу
H3068

אנוּ חָטָ֔
Сагрешили–смо
H2398

עֲשֵׂה־
Учини

ה אַתָּ֣
Ти

נוּ לָ֔
нама

כְּכָל־
како–год
H3605

הַטּ֖וֹב
добро

בְּעֵינֶי֑ךָ
у–очима–Твојим

אַ֛ךְ
само
H0389

הַצִּילֵ֥נוּ
избави–нас
H5337

נָא֖
молимо–Те
H4994

הַיּ֥וֹם
овог
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
дана
H2088

A sinovi Izrailjevi rekoše Gospodu: Sagrešismo; čini s nama šta Ti je drago, samo nas sada izbavi.

ירו16ּ וַיָּסִ֜
И–уклонили–су
H5493

אֶת־
—
H0853

אֱלֹהֵ֤י
богове
H0430

הַנֵּכָר֙
туђе
H5236

ם מִקִּרְבָּ֔
из–средине–своје
H7130

וַיַּעַבְד֖וּ
и–служили–су
H5647

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֑
Господу
H3068

וַתִּקְצַ֥ר
и–сажалило–се

נַפְשׁ֖וֹ
души–Његовој
H5315

בַּעֲמַ֥ל
над–невољом
H5999

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израела
H3478

פ
—

I pobacaše između sebe bogove tuđe, i stadoše služiti Gospodu; i sažali Mu se radi muke sinova Izrailjevih.
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17֙ עֲקוּ וַיִּצָּֽ
И–сазвали–су–се
H6817

בְּנֵי֣
синови

עַמּ֔וֹן
Амона
H5983

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
и–утаборили–су–се
H2583

בַּגִּלְעָד֑
у–Галаду
H1568

֙ סְפוּ וַיֵּאָֽ
и–сакупили–су–се
H0622

בְּנֵי֣
синови

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израелови
H3478

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
и–утаборили–су–се
H2583

ה׃ בַּמִּצְפָּֽ
у–Миспи
H4709

A sinovi Amonovi skupiše se i stadoše u logor u Galadu; skupiše se i sinovi Izrailjevi i stadoše u logor u Mispi.

וַיֹּאמְר֨ו18ּ
И–рекли–су
H0559

ם הָעָ֜
народ

י שָׂרֵ֤
поглавари
H8269

גִלְעָד֙
Галада
H1568

אִ֣ישׁ
човек
H0376

אֶל־
ка
H0413

הוּ רֵעֵ֔
ближњем–свом
H7453

י מִ֣
Ко–је
H4310

ישׁ הָאִ֔
човек
H0376

ר אֲשֶׁ֣
који

ל יָחֵ֔
ће–почети

לְהִלָּחֵ֖ם
да–ратује

בִּבְנֵי֣
са–синовима

עַמּ֑וֹן
Амона
H5983

הְיֶה֣ יִֽ
биће
H1961

אשׁ ֹ֔ לְר
за–поглавара

ל לְכֹ֖
свим
H3605

י יֹשְׁבֵ֥
становницима
H3427

ד׃ גִלְעָֽ
Галада
H1568

פ
—

A narod i knezovi galadski rekoše jedan drugom: Ko će početi boj sa sinovima Amonovim? On neka bude 
poglavar svima koji žive u Galadu.
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